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Slut headsettet til pc
1 Slut USB-kablet til pc’en og den integrerede betjening.
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Taleknappen til mobil vil blinke redt og blat ved den indledende
parring.

Slut headsettet til mobiltelefonen, og ring op

1 Indstil Bluetooth®-mobiletelefonen til segetilstand. Vaelg Blackwire
7xx fra listen over enheder.

2 Hvis mobiltelefonen beder om det, skal du indtaste adgangskoden
0000.

Taleknappen til mobil holder op med at blinke, nar headsettet har
aktiv forbindelse med mobiltelefonen.

w

Foretag et testopkald, nar du har headsettet pa.

Smart Sensor™-teknologi genkender headsettet pa dit hoved. Fa
mere at vide i brugervejledningen pa
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

A\ Anvend ikke hovedtelefoner/headset ved haj lyttevolumen i lengere
tid ad gangen. Det kan fordrsage haretab. Lyt altid ved en moderat
volumen. Klik ind pd plantronics.com/healthandsafety for at fd
yderligere oplysninger om headset og harelse.

4 Tryk pa taleknappen til mobil for at afslutte opkaldet.

Kuulokemikrofonin kytkeminen tietokoneeseen
1 Kytke USB-kaapeli tietokoneeseen ja johdossa olevaan ohjaimeen.

Matkapuhelupainike vilkkuu punaisena ja sinisend pariliitoksen
aloituksen merkiksi.

Kuulokemikrofonin kytkeminen matkapuhelimeen ja
soittaminen

1 Aseta Bluetooth®-matkapuhelin hakutilaan. Valitse 16ytyneiden
laitteiden luettelosta Blackwire 7xx.

2 Anna tarvittaessa salasana 0000.

Matkapuhelupainike lopettaa vilkkumisen, kun kuulokemikrofonilla
on aktiivinen yhteys matkapuhelimeen.
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Kun kaytat kuulokemikrofonia, soita koepuhelu.

Smart Sensor™ -tekniikka havaitsee, ettd kdytat
kuulokemikrofonia. Lisatietoja on kdyttdoppaassa osoitteessa
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

A\ Ald kdytd kevytkuuloketta/kuulokemikrofonia korkealla
Gdnenvoimakkuudella pitkié aikoja. Suuri Gédnenvoimakkuus saattaa
aiheuttaa kuulovaurion. Kdytd aina kohtuullista dénenvoimakkuutta.
Osoitteessa plantronics.com/healthandsafety on lisdtietoja
kuulokkeista ja kuulosta.

4 Lopeta puhelu painamalla matkapuhelupainiketta.

Taleknappen til mobil vil lyse konstant redt, nar headsettet oplader
og vil veere slukket, nar det er fuldt opladet. For at kunne bruge
mobiltelefonen uden pc'en skal du fjerne USB-kablet fra den
integrerede betjening.

Foretag pc-opkald

1 Indlaes Plantronics Spokes™-sofware ved at besege
plantronics.com/software og klikke pa “Download".

2 Slut USB-kablet til den integrerede betjening, hvis det er frakoblet.
3 Tryk pa taleknappen til pc, mens du har headsettet pa.

4 Foretag et testopkald fra pc'ens softphone.
5 Tryk pa taleknappen til PC for at afslutte opkaldet.

Teknisk support
plantronics.com/support

Online-brugervejledning
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

Tilpas dit headset, og indstil praeferencer
plantronics.com/myheadset

Matkapuhelupainike palaa punaisena, kun kuulokemikrofoni
latautuu, ja sammuu, kun lataus on pdattynyt. Kayta
matkapuhelinta ilman tietokonetta irrottamalla USB-kaapeli
johdossa olevasta ohjaimesta

Puhelun soittaminen tietokoneella

Lataa Plantronics Spokes™ -ohjelmisto siirtymalld osoitteeseen
plantronics.com/software ja valitsemalla Lataa.

Y

2 Kytke USB-kaapeli uudelleen johdossa olevaan ohjaimeen, jos se
on irrotettu.

3 Kun kdytdt kuulokemikrofonia, paina puhelinsovelluksen
puhepainiketta.

4 Soita koepuhelu tietokoneen puhelinohjelmistolla.

5 Lopeta puhelu painamalla puhelinsovelluksen puhepainiketta.

Tekninen tuki
plantronics.com/support

Verkkokayttoopas

http://docs.plantronics.com/blackwire-700

Kuulokemikrofonin mukauttaminen ja asetusten maarittaminen
plantronics.com/myheadset

Verbinden des Headsets mit dem PC
1 Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem PC und den Inline-Reglern.
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Die Mobiltelefon-Gesprdchstaste leuchtet beim ersten Paaren rot
und blau.

Verbinden des Headsets mit Mobiltelefon und Tatigen
eines Anrufs

1 Setzen Sie das Bluetooth®-Mobiltelefon in den Such-Modus. Wahlen
Sie Blackwire 7xx aus der Liste gefundener Gerdte aus.

2 Wenn Sie von Ihrem Mobiltelefon dazu aufgefordert werden, geben
Sie den Passkey 0000 ein.

Die Mobiltelefon-Gesprdchstaste hort auf zu leuchten, wenn das
Headset iber eine aktive Verbindung mit dem Mobiltelefon verfigt.
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Fiihren Sie einen Testanruf durch, wenn Sie das Headset tragen.

Die Smart Sensor™-Technologie erkennt, wenn Sie Ihr Headset
aufgesetzt haben. Werfen Sie einen Blick in die Bedienungsanleitung
auf at http://docs.plantronics.com/blackwire-700

/\ Verwenden Sie Kopfhérer/Headsets nicht iiber Iingere Zeit mit
hoher Lautstdrke. Dies kann zu Gehdrschdden fiihren. Stellen Sie den
Ton immer auf gemdBigte Lautstdrke ein. Weitere Informationen zum
Thema Headsets und akustische Sicherheit finden Sie unter
plantronics.de/healthandsafety.

4 Driicken Sie die Mobiltelefon-Gesprdchstaste, um den Anruf zu
beenden.

Connectez votre micro-casque/oreillette a votre PC
Connectez le cable USB au PC et a la commande sur cordon.
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Le bouton de conversation du téléphone portable clignote en rouge
et en bleu lors du couplage initial.

Connectez votre micro-casque/oreillette a votre télé-
phone portable pour passer un appel

Activez le mode Recherche du téléphone portable Bluetooth®.
Sélectionnez Blackwire 7xx dans la liste des périphériques trouvés.
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Lorsque vous y étes invité, entrez le mot de passe « 0000 ».

Le bouton de conversation du téléphone portable cessera de
clignoter lorsque le micro-casque/oreillette aura établi une
connexion active avec le téléphone portable.
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Tout en portant le micro-casque/oreillette, effectuez un appel test.

La technologie Smart Sensor™ détecte que le micro-casque/
oreillette se trouve sur votre téte. Pour en savoir plus, consultez le
manuel d'utilisation sur : http://docs.plantronics.com/blackwire-700

/\ Nutilisez jamais le micro-casque/oreillette ¢ un niveau de volume
élevé pendant une période prolongée afin déviter tout risque de pertes
auditives. Ne dépassez pas un niveau d'écoute modéré. Consultez le
site plantronics.com/healthandsafety pour obtenir de plus amples
renseignements sur les micro-casques/oreillettes et I'audition.

4 Appuyez sur le bouton de conversation du téléphone portable pour
mettre fin a l'appel.

Le bouton de conversation du téléphone portable devient rouge
pour indiquer que la batterie du micro-casque/oreillette se
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Connect Headset to PC

1 Connect USB cable to PC and in-line controller.

Mobile talk button will flash red and blue for initial pairing.

Connect Headset to Mobile Phone and Make Call
Place Bluetooth® mobile phone into search mode. Select Blackwire
7xx from list of found devices.
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If prompted by mobile phone, type 0000 as passcode.

Mobile talk button will stop flashing when headset has active
connection with mobile phone.
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While wearing headset, make a test call.

Smart Sensor™ technology knows the headset is on your head. To
learn more see user guide at
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

/A Do not use headphones / headsets at high volumes for an extended
period of time. Doing so can cause hearing loss. Always listen at
moderate levels. See plantronics.com/healthandsafety for more
information on headsets and hearing.
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Press mobile talk button to end call.

Mobile talk button will be solid red when headset is charging
and off when fully charged. To use mobile phone away from PC,
disconnect USB cable from in-line controller.

Die Mobiltelefon-Gesprdchstaste leuchtet rot auf, wenn das
Headset 1adt und geht aus, wenn es vollstandig geladen ist. Um das
Mobiltelefon auBerhalb der Reichweite des PCs zu nutzen, trennen
Sie das USB-Kabel vom Inline-Regler.

Tatigen eines Anrufs vom PC

Laden Sie die Plantronics Spokes™ Software herunter. Gehen Sie dazu
auf plantronics.com/software und klicken Sie auf “Download".

ury

2 Verbinden Sie das USB-Kabel erneut mit dem Inline-Regler, falls die
Verbindung getrennt wurde.

3 Wenn Sie das Headset aufgesetzt haben, driicken Sie die PC-
Gesprdchstaste.

4 Fihren Sie einen Testanruf mit dem PC-Softphone durch.

5 Driicken Sie die PC-Gesprachstaste, um den Anruf zu beenden.

Technischer Support
plantronics.de/support.

Online-Bedienungsanleitung
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

Anpassen des Headsets sowie Festlegen der Einstellungen
plantronics.com/myheadset

recharge. Elle s'éteint lorsque la batterie est rechargée. Pour utiliser
votre téléphone portable loin du PC, déconnectez le cable USB de la
commande sur cordon.

Passez un appel depuis votre PC

1 Téléchargez le logiciel Plantronics Spokes™ a l'adresse
plantronics.com/software, puis cliquez sur « Télécharger ».

2 Reconnectez le cable USB a la commande sur cordon si vous l'avez
précédemment déconnecté.

3 Tout en portant le micro-casque/oreillette, appuyez sur le bouton
de conversation du PC.

4 Effectuez un appel test a partir du logiciel de téléphonie du PC.

5 Appuyez sur le bouton de conversation du PC pour mettre fin a I'appel.

Assistance technique
plantronics.com/support

Guide de l'utilisateur en ligne

http://docs.plantronics.com/blackwire-700

Personnalisez votre micro-casque/oreillette et définissez vos préférences
plantronics.com/myheadset

Make PC Call

1 Load Plantronics Spokes™ software by visiting
plantronics.com/software and click “Download".

2 Reconnect USB cable to in-line controller if disconnected.

3 While wearing headset, press PC talk button.

4 Dial test call from PC softphone.

5 Press PC talk button to end call.

Technical support
plantronics.com/support

Online user guide
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

Customize your headset and set preferences
plantronics.com/myheadset

Conexion del auricular al ordenador
1 Conecte el cable USB al ordenador y al controlador en linea.

El boton de conversacién movil parpadeard en rojo y azul para el
emparejamiento inicial.
Conexion del auricular al teléfono movil y

realizacion de una llamada

1 Ponga el teléfono mévil Bluetooth® en modo de busqueda.
Seleccione Blackwire 7xx de la lista de dispositivos encontrados.

2 Si el teléfono movil lo solicita, introduzca 0000 como clave.

El boton de conversacién mévil dejara de parpadear cuando la
conexion del auricular y el teléfono movil esté activa.

3 Poéngase el auricular y realice una llamada de prueba.

La tecnologia Smart Sensor™ detecta cuando lleva puesto el
auricular. Para obtener mas informacion consulte la guia del
usuario en http://docs.plantronics.com/blackwire-700

/\ No utilice los auriculares a un volumen muy alto durante un largo
periodo de tiempo, ya que podria provocar pérdida de audicién.
Utilicelos a niveles moderados. Visite plantronics.com/healthandsafety
para obtener mds informacién sobre los auriculares y la audicién.

4 Pulse el boton de conversacién mévil para finalizar la llamada.

El boton de conversacién movil permanecerd en rojo cuando el
auricular esté cargando y se apagard cuando lo haga por completo.

Connessione della cuffia al PC
1 Collegare il cavo USB al PC e al controllo in linea.
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Il pulsante di conversazione tramite cellulare lampeggia in rosso e
blu per la prima associazione.

Connessione della cuffia al telefono cellulare ed es-
ecuzione di una chiamata

1 Impostare il telefono cellulare Bluetooth® in modalita di ricerca.
Selezionare Blackwire 7xx dall'elenco dei dispositivi rilevati.

2 Serichiesto dal telefono cellulare, immettere 0000 come passcode.

Il pulsante di conversazione tramite cellulare non lampeggia pit
una volta stabilita la connessione tra la cuffia e il telefono cellulare.

3 Mentre si indossa la cuffia, effettuare una chiamata di prova.

La tecnologia Smart Sensor™ rileva automaticamente quando
la cuffia & posizionata sulla testa. Per maggiori informazioni,
consultare la guida dell'utente al seguente indirizzo: http://docs.
plantronics.com/blackwire-700

N\ Non utilizzare le cuffie o gli auricolari a volumi troppo elevati per
periodi di tempo prolungati poiché cio pud compromettere le capacita
uditive. Regolare il volume su livelli moderati. Per ulteriori informazioni
relative ad auricolari e udito, visitare il sito Web
plantronics.com/healthandsafety

4 Premere il pulsante di conversazione tramite cellulare per terminare
la chiamata.

FCC Regulatory Information

Declaration of Conformity

We Plantronics, 345 Encinal Street, Santa Cruz, California, 95060 USA (800) 544-4660, declare under our sole
responsibility that the product Blackwire C710/C720 complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to

the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna

—Increase the separation between the equipment and receiver,

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE: Modifications not expressly approved by Plantronics, Inc. could void the user’s authority to operate the equipment.

Industry Canada Regulatory Information

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Cet appareil numérique de la classe B est conforme a
la norme NMB-003 du Canada.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following

two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device. Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1)
l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Exposure to RF Radiation

The internal wireless radio operates within the guidelines found in radio frequency safety standards and
recommendations, which reflect the consensus of the scientific community. Independent studies have shown that the
internal wireless radio is safe for use by consumers. Visit plantronics.com for more information.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. Cet équipement
est conforme aux limites d'exposition de radiation IC énoncés pour un environnement non contrélé.
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© 2012 Plantronics, Inc. All rights reserved. Plantronics, Blackwire, C710, C720 and Smart Sensor are trademarks or
registered trademarks of Plantronics, Inc. The Bluetooth trademark is owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of the
mark by Plantronics, Inc. is under license.
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Para utilizar el teléfono moévil sin el ordenador, desconecte el cable
USB del controlador en linea.

Realizacion de una llamada desde el ordenador

1 Cargue el software Plantronics Spokes™ visitando www.
plantronics.com/software y haga clic en “Download” (Descargar).

2 Vuelva a conectar el cable USB al controlador en linea si no estd
conectado.

3 Pongase el auricular y pulse el botén de conversacién del ordenador.

4 Realice una llamada de prueba desde el teléfono softphone del
ordenador.

5 Pulse el botén de conversacion del ordenador para finalizar la llamada.

Asistencia técnica
plantronics.com/support

Guia del usuario en linea

http://docs.plantronics.com/blackwire-700

Personaliza el auricular y establece preferencias
plantronics.com/myheadset

La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia,
incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

Il pulsante di conversazione tramite cellulare diventa rosso fisso
quando la cuffia & in ricarica e si spegne quando quest'ultima e
completa. Per usare il telefono cellulare lontano dal PC, scollegare
il cavo USB dal controllo in linea.

Effettuare una chiamata tramite PC

1 Per scaricare il software Plantronics Spokes™, visitare il sito Web
plantronics.com/software e fare clic su “Download".

2 Ricollegare il cavo USB al controllo in linea, se scollegato.

3 Mentre si indossa la cuffia, premere il pulsante di conversazione
tramite PC.

4 Comporre una chiamata di prova dal softphone del PC.

5 Premere il pulsante di conversazione tramite PC per terminare la
chiamata.

Supporto tecnico
plantronics.com/support

Guida dell'utente online

http://docs.plantronics.com/blackwire-700

Personalizzazione delle cuffie e impostazione delle preferenze
plantronics.com/myheadset
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Headset aansluiten op pc
1 Sluit de USB-kabel aan op de pc en de regelmodule in het snoer.
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De spreekknop op de mobiele telefoon knippert rood en blauw als
deze voor het eerst wordt gekoppeld.

Headset aansluiten op mobiele telefoon en
telefoneren

Activeer de zoekmodus op de mobiele Bluetooth®-telefoon.
Selecteer Blackwire 7xx uit de lijst met gevonden apparaten.

Y
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Als de mobiele telefoon om een wachtwoord vraagt, voert u 0000 in.

De spreekknop van de mobiele telefoon stopt met knipperen
wanneer de headset een actieve verbinding met de mobiele
telefoon tot stand heeft gebracht.

w

Voer een testgesprek terwijl u de headset draagt.

De Smart Sensor™-technologie detecteert wanneer u de headset
draagt. Raadpleeg voor meer informatie de gebruikershandleiding
op http://docs.plantronics.com/blackwire-700

I\ Gebruik hoofdtelefoons/headsets niet lange tijd achtereen met een

hoog volume. Dit kan gehoorschade veroorzaken. Luister altijd met een
normaal geluidsniveau. Bezoek plantronics.com/healthandsafety voor

meer informatie over headsets en uw gehoor.

4 Druk op de spreekknop op uw mobiele telefoon om het gesprek te
beéindigen.

De spreekknop op uw mobiele telefoon is rood wanneer de headset
wordt opgeladen. Het rode lampje gaat weer uit wanneer het opladen

Ansluta headsetet till datorn
Anslut USB-kabeln till datorn och den inbyggda kontrollen.
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Samtalsknappen blinkar rott och blatt for inledande ihopparning.

Ansluta headsetet till mobiltelefon och ringa

Forsatt Bluetooth®-mobiltelefonen i sokldge. Valj Blackwire 7xx i
listan 6ver patraffade enheter.
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Om du uppmanas att ange ett |I6senord anger du 0000.

Samtalsknappen slutar blinka nar en aktiv anslutning har
upprattats mellan headsetet och mobiltelefonen.

3 Ring ett testsamtal samtidigt som du har pa dig headsetet.

Smart Sensor™-tekniken kanner av att headsetet sitter pa ditt
huvud. Mer information finns i anvéndarhandboken pa
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

A\ Anviind inte horlurar/headset vid héga volymer under lingre
tidsperioder. Det kan orsaka hérselskador. Lyssna alltid med mdttliga
ljudnivder. Mer information om headset och hérsel finns pd
plantronics.com/healthandsafety.

4 Tryck pa samtalsknappen for att avsluta samtalet.

Samtalsknappen lyser med fast rott sken medan headsetet laddas
och sldcks ndr det &r fulladdat. Koppla bort USB-kabeln fran den
inbyggda kontrollen om du vill anvdnda mobiltelefonen ndr du inte
sitter vid datorn.
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is voltooid. Verwijder de USB-kabel van de regelmodule in het snoer
om uw mobiele telefoon te gebruiken als u niet achter uw pc zit.

Koble hodesettet til PC
1 Koble USB-kabelen til PC-en og kontrolleren pa ledningen.

Telefoneren via de pc

Download de Plantronics Spokes™-software door naar
plantronics.com/software te gaan en te klikken op “Downloaden”.

u—y
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2 Zorg ervoor dat de USB-kabel is aangesloten op de regelmodule in
het snoer.
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3 Druk op de spreekknop voor de pc terwijl u de headset draagt.

Taleknappen pa mobilen blinker redt og blatt under forste
sammenkobling.

Koble hodesettet til mobiltelefonen og foreta en sam-
tale

1 Sett Bluetooth®-mobiltelefonen i sokemodus. Velg Blackwire 7xx
fra listen over tilgjengelige enheter.

2 Hvis telefonen ber deg om det, skriver du inn 0000 som kode.

Taleknappen pa mobilen slutter a blinke nar hodesettet har aktivert

4 Start een testgesprek via de pc-softphone. tilkoblingen med mobiltelefonen.

5 Druk op de spreekknop op uw pc om het gesprek te beéindigen. 3 Foreta en testsamtale mens du har pa deg hodesettet.

Smart Sensor™-teknologien vet at hodesettet er pa hodet. Hvis du
vil lzere mer, kan du se brukerveiledningen at
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

\ Ikke bruk hodetelefoner/hodesett med hayt volum i lange perioder
om gangen. Dette kan fore til horselstap. Bruk alltid moderate
lyttenivder. Ga til plantronics.com/healthandsafety hvis du vil vite mer
om hodesett og harsel.

Technische ondersteuning
plantronics.com/support

Onlinegebruikershandleiding

http://docs.plantronics.com/blackwire-700 4 Trykk pd taleknappen til mobiltelefonen for & avslutte en samtale.

Taleknappen til mobiltelefonen lyser kontinuerlig redt nar
hodesettet lader, og den er avslatt nar ladingen er fullfert. Hvis du
vil bruke mobiltelefonen borte fra PC-en, ma du koble USB-kabelen
fra kontrolleren pa ledningen.

De headset aanpassen en uw voorkeuren instellen
plantronics.com/myheadset

BEHEEZE PC
1 % USB iEHEE PC MA# I I 28,

Ringa datorsamtal

1 Las in programvaran Plantronics Spokes™ genom att ga till
plantronics.com/software och klicka pa “Download".

2 Om USB-kabeln &r frankopplad ateransluter du den till den
inbyggda kontrollen.

P\

3 Tryck pa datorsamtalsknappen samtidigt som du har pa dig
headsetet.
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Blackwire 7xxo

2 MNEBHBIER RIRREBEKEAZAD, NN 0000,
LENBERERBIEE, BohBiFREE =R,

3 REEVIHERT, &7 EIE.
Smart Sensor™ FARRMEAFRZEBOMEEN. ETREEZA
R, 15& A FIFP 158 http://docs.plantronics.com/blackwire-700
AN BENTERAEE KM EEREN, BURIGESSEITHS
o 1EZWME AIEENE 2R AR BBV HRIES,
{&17718) plantronics.com/healthandsafetyo

4 R HBIEIR A A RIEE
LEY B, BanBIERHMNITE—ESE, BERHE, 4
KTIS R BIRES PC {8 AR ahmIERT, BMAA#RIIESIZE 8
USB £iE#E.

4 Ring ett testsamtal fran datorns telefonprogram.

5 Tryck pa datorsamtalsknappen for att avsluta samtalet.

Teknisk support
plantronics.com/support

Anvandarhandbok online

http://docs.plantronics.com/blackwire-700

Anpassa headsetet och gor installningar
plantronics.com/myheadset
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plantronics.com/support
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THIEEANELTVETY, ZOREN I VAPTLEY 3 > FERIC
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Foreta PC-samtaler
1 Last ned Plantronics Spokes™-programvaren ved a ga til
plantronics.com/software og klikke pa Download (Last ned).

2 Ved frakobling ma du koble USB-kabelen til kontrolleren pa
ledningen igjen.

3 Mens du har pa deg hodesettet, trykker du pa taleknappen pa PC-en.

4 Foreta en testsamtale fra PC-telefonen.

5 Trykk pa taleknappen for PCen for a avslutte en samtale.

Teknisk stotte
plantronics.com/support

Elektronisk brukerveiledning
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

Tilpasse hodesettet og angi preferanser
plantronics.com/myheadset

PC FERY
1 iflalplantronics.com/software FFEE “T#," AN Plantronics
Spokes™ x4,

2 MEEEC W, MEHIR UsB LEZENHIUIESIER.
3 [REENEIER, & PC EIEZ .

4 M\ PC IZEEBIE ERFTINR A IE.
5 % PC BIF RIS RIEBIE.
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Ligue o Auricular ao PC
1 Ligue o cabo USB ao PC e aos controlos em linha.

2

¢

HE

O botdo de conversacdo do telemovel fica intermitente a vermelho
e azul para o emparelhamento inicial.

Ligue o Auricular ao Telemével e Efectue a Chamada

1 Coloque o telemével Bluetooth® em modo de procura. Seleccione
Blackwire 7xx a partir da lista de dispositivos disponiveis.

2 Se lhe for solicitado pelo telemével, introduza 0000 como cédigo.

O botdo de conversacdo do telemovel ird parar de piscar quando a
ligacdo entre o auricular o telemovel for activa.

3 Quando usar o auricular, efectue uma chamada teste.

A tecnologia Smart Sensor™ sabe que estd a utilizar o auricular.
Para saber mais, consulte o manual do utilizador at
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

A\ Ndo utilize auscultadores / auriculares com volumes de som

muito elevados durante longos periodos de tempo. Se o fizer, corre o
risco de perda de audicdo. Oica sempre em niveis moderados. Visite
plantronics.com/healthandsafety para obter mais informacées acerca
de auriculares e audicdo.

4 Prima o botdo de conversacdo do telemovel para terminar a chamada.

O botdo de conversacao do telemovel ficard vermelho quando o

auricular estiver a carregar e desligado quando o carregamento

estiver completo. Para utilizar o telemovel fora do PC, desligue o
cabo USB do controlador em linha.

EEREH#E PC
1 33 USB BARE PC S FRIEHIgS -
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Efectuar uma chamada a partir do PC
1 Carregue o software Plantronics Spokes™ através do site
plantronics.com/software e clique em “Download” (Transferir).

2 Volte a ligar o cabo USB ao controlador em linha se este estiver
desligado do mesmo.

3 Enquanto estiver a utilizar o auricular, prima o botdo de chamadas
por PC.

4 Efectue uma chamada teste a partir do softphone do PC.

5 Prima o botdo de chamadas por PC para terminar a chamada.

Assisténcia técnica
plantronics.com/support

Manual do utilizador online
http://docs.plantronics.com/blackwire-700

Personalize o seu auricular e defina as preferéncias
plantronics.com/myheadset

Homologagdo Anatel

ANATEL,
421200,

Modelo: Blackwire C7101C720

@ ANATEL .5k,

2205-12-0834
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